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Introduction  
Thank you for purchasing the LINDY USB Infrared Adapter. 
This adapter allows you to transfer data from your PC or 
notebook to any IrDA device like smartphones, PDAs, printer 
etc. 

 
Package contents 

• LINDY USB Infrared Adapter 
• USB extension cable, ~1.2m 
• Driver CD 
• This manual 

 
Features 

• Compliant with USB 1.1 and IrDA 1.1  
• Supports SIR, MIR, FIR and ASKIR modes 
• Transmission rate up to 4Mbps 
• Operating range: up to 1 meter maximum 
• Bus-powered, no external power supply required 
• Compatible with Windows, Mac OS 10.2 and above, 

Linux 2.60 and above 
 
 

Installation 
Important:  Make sure your PC does not have any other IrDA 
drivers installed; any other IrDA drivers must be removed before 
trying to install this device on your PC.  
 
The driver from the enclosed CD must be installed before 
plugging the USB Infrared Adapter into your computer! Except 
for Windows 7/8. 
For Windows 7 and 8 you do not need the driver CD - simply 
plug the adapter into your computer and Windows will install the 
drivers automatically. 
 
For other operating systems, insert the driver CD and follow the 
setup program, your operating system will be automatically 
detected.  
Once the installation is complete, you can then plug the adapter 
into your computer and open the corresponding software to 
start the search for Infrared devices. As soon as the device is 
detected, you can start data transfer. 
 
 
 

Einführung  
Vielen Dank für den Kauf des LINDY USB Infrarot Adapters, 
mit dem Sie Daten zwischen Ihrem PC oder Notebook und 
einem IrDA-fähigen Gerät (z.B. Handy, PDA, Drucker etc.) 
übertragen können. 
 

Lieferumfang 
• LINDY USB Infrarot Adapter 
• USB Verlängerungskabel, ca. 1,2m 
• Treiber-CD 
• Dieses Handbuch 

 

Eigenschaften 
• Kompatibel mit USB 1.1 und IrDA 1.1 
• Unterstützt die Modi SIR, MIR, FIR und ASKIR 
• Datenübertragungsrate bis zu 4 Mbit/s 
• Reichweite bis zu 1m 
• USB bus powered – keine zusätzliche 

Stromversorgung erforderlich 
• Kompatibel mit Windows, Mac OS ab 10.2 und Linux 

ab 2.60 

 
Installation 
Vergewissern Sie sich dass keine Treiber anderer 
Infrarotgeräte auf Ihrem Computer installiert sind. Sollte dies 
doch der Fall sein, deinstallieren Sie diese bitte. 
 
Achtung: Installieren Sie die Treiber von beiliegender CD 
bevor  Sie den USB Infrarot Adapter an Ihrem Computer 
anschließen! Für Windows 7 und 8 benötigen Sie die Treiber-
CD nicht; Sie können den Adapter direkt an den Computer 
anschließen, die entsprechenden Treiber werden dann unter 
Windows 7 und 8 automatisch installiert. 
 
Bei allen anderen Betriebssystemen legen Sie bitte die CD ins 
Laufwerk. Das Installationsprogramm erkennt Ihr 
Betriebssystem automatisch, Sie müssen dann nur den 
Installationsanweisungen folgen.  
Nach erfolgter Installation stecken Sie den USB Infrarot 
Adapter in den USB Port Ihres Computers, öffnen die 
entsprechende Software und starten die Suche nach dem 
Infrarotgerät. Sobald es erkannt wurde, können Sie auch die 
Datenübertragung starten. 
 

For Home and Office Use 
Tested to Comply with FCC Standards 



Radio Frequency Energy, Certifications  
 

Shielded cables must be used with this equipment to maintain compliance with radio 
frequency energy emission regulations and ensure a suitably high level of immunity to 
electromagnetic

 
disturbances. 

 

CE Certification 
This equipment complies with the requirements relating to electromagnetic compatibility, 
EN55024 and EN55022 for ITE. It has been manufactured under the scope of RoHS 
compliance. 

FCC Warning 
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: 
1. This device may not cause harmful interference, and 
2. This device must accept any interference received, including interference that may 

cause undesired  
 
 
 

WEEE (Waste of Electrical and Electronic 
Equipment),  
Recycling of Electronic Products 

Europe, United Kingdom 
In 2006 the European Union introduced regulations (WEEE) for the collection and recycling 
of all waste electrical and electronic equipment. It is no longer allowable to simply throw 
away electrical and electronic equipment. Instead, these products must enter the recycling 
process. 
Each individual EU member state has implemented the WEEE regulations into national law 
in slightly different ways. Please follow your national law when you want to dispose of any 
electrical or electronic products. More details can be obtained from your national WEEE 
recycling agency. 
 
Germany / Deutschland 
Die Europäische Union hat mit der WEEE Direktive Regelungen für die Verschrottung und 
das Recycling von Elektro- und Elektronikprodukten geschaffen. Diese wurden im Elektro- 
und Elektronikgerätegesetz – ElektroG in deutsches Recht umgesetzt. Dieses Gesetz 
verbietet das Entsorgen von entsprechenden, auch alten, Elektro- und Elektronikgeräten 
über die Hausmülltonne! Diese Geräte  müssen den lokalen Sammelsystemen bzw. 
örtlichen Sammelstellen zugeführt werden! Dort werden sie kostenlos entgegen 
genommen. Die Kosten für den weiteren Recyclingprozess übernimmt die Gesamtheit der 
Gerätehersteller. 
 
France 
En  2006, l'union Européenne a introduit  la nouvelle réglementation (DEEE) pour le 
recyclage de tout équipement électrique et électronique. 
Chaque Etat membre de l’ Union Européenne a mis en application la nouvelle 
réglementation  DEEE  de manières légèrement différentes. Veuillez suivre le décret 
d’application correspondant à l’élimination des déchets électriques ou électroniques de 
votre pays. 
 
Italia 
Nel 2006 l’unione europea ha introdotto regolamentazioni (WEEE) per la raccolta e il riciclo 
di apparecchi elettrici ed elettronici. Non è più consentito semplicemente gettare queste 
apparecchiature, devono essere riciclate. Ogni stato membro dell’ EU ha tramutato le 
direttive WEEE in leggi statali in varie misure. Fare riferimento alle leggi del proprio Stato 
quando si dispone di un apparecchio elettrico o elettronico. 
Per ulteriori dettagli fare riferimento alla direttiva WEEE sul riciclaggio del proprio Stato. 
 
 
 
LINDY Herstellergarantie – Hinweis für Kunden in De utschland 
LINDY gewährt für dieses Produkt über die gesetzliche Regelung in Deutschland hinaus 
eine zweijährige Herstellergarantie ab Kaufdatum. Die detaillierten Bedingungen dieser 
Garantie finden Sie auf der LINDY Website aufgelistet bei den AGBs.   
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Manuale d’uso 
 
 Introduction  

Merci d’avoir choisi l’adaptateur USB infra-rouge LINDY. Cet 
adaptateur vous permet de transférer des données de votre 
PC ou Notebook à tout périphérique IrDA tels que 
Smartphones, PDA, imprimante etc. 

 
Contenu de l’emballage 

• Adaptateur USB infra-rouge LINDY  
• Rallonge USB, ~1.2m 
• CD avec pilotes 
• Ce manuel 

 
Caractéristiques  

• Conforme aux spécifications  USB 1.1 et IrDA 1.1  
• Prise en charge des modes SIR, MIR, FIR et ASKIR  
• Taux de transfert jusqu’à 4Mbps 
• Portée: jusqu’à 1m maximum 
• Alimenté par le Bus USB, ne requiert aucune 

alimentation externe 
• Compatible avec Windows, Mac OS 10.2 et ultérieur, 

Linux 2.60 et ultérieur. 
 

 
Installation 
Important:  assurez-vous que votre PC n’ai aucun autre pilote 
IrDA d’installé; tout autre pilote IrDA doit être désinstallé avant 
l’installation de ce produit sur votre PC.  
 
Les pilotes contenus sur le CD livré avec le produit doivent 
être installés avant  de connecter l’adaptateur USB infra-rouge 
à votre ordinateur ! Exception faite pour Windows 7/8. 
Pour Windows 7 et 8 vous n’aurez pas besoin du CD de 
pilotes – connectez tout simplement l’adaptateur à votre 
ordinateur et Windows installera les pilotes automatiquement. 
 
Pour les autres systèmes d’exploitation, insérez le CD de 
pilotes et suivez les instructions, votre système d’exploitation 
sera automatiquement reconnu.  
Une fois l’installation complétée, vous pourrez connecter 
l’adaptateur à votre ordinateur et ouvrir le programme 
correspondant pour démarrer la recherche de périphériques 
infra-rouge. Aussitôt le périphérique détecté, vous pourrez 
commencer le transfert de données. 

Introduzione  
Grazie per aver acquistato l’adattatore LINDY USB ad 
infrarossi. Questo adattatore consente di trasferire dati da 
PC o notebook a qualsiasi dispositivo IrDA, come ad 
esempio smartphone, PDA, stampanti ecc 

 
Contenuto della confezione 

• Adattatore USB ad infrarossi 
• Cavo prolunga USB ~1.2m 
• CD con driver  
• Questo manuale 

 
Caratteristiche 

• Compatibile con le specifiche USB 1.1 e IrDA 1.1 
• Supporta le modalità SIR, MIR, FIR e ASKIR 
• Velocità di trasmissione dino a 4 Mbps 
• Campo di funzionamento: fino a Massimo 1 m 
• Bus-powered, nessun alimentatore esterno 

richiesto 
• Sistemi operative supportati: Windows, Mac OS 

10.2 e superiori, Linux 2.60 e superiori 
 
Installazione 
Importante:  Assicurarsi che il PC non abbia nessun altro 
driver IrDA installato; eventuali altri driver IrDA devono 
essere rimossi prima di provare ad installare questo 
dispositivo sul PC. 
 
Il driver contenuto nel CD allegato deve essere installato 
prima  di collegare l'adattatore ad infrarossi USB nel 
computer! Fatta eccezione per Windows 7/8. 
Per Windows 7 e 8 non è necessario il driver del CD, è 
sufficiente collegare l'adattatore al computer e Windows 
installerà i driver automaticamente. 
 
Per altri sistemi operative: inserire il CD dei driver e seguire 
la procedura di installazione, il sistema operativo verrà 
rilevao automaticamente. 
Una volta completata l'installazione, è possibile quindi 
collegare l'adattatore al computer ed aprire il software 
corrispondente per avviare la ricerca dei dispositivi ad 
infrarossi. Non appena viene rilevato il dispositivo, è 
possibile avviare il trasferimento di dati. 
 
 
 
 
 
 

Tested to comply with 
FCC Standards. 
For Home and Office Use 


